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Subjunctives

Chapter 22

Ἐν ἀρχῇ ἦν 
ὁ λόγοςMeaning

Tense Voice Mood Person Number

λύωλύωλύωλύω

Present Active Indicative 1st Singular

Mood

Ἐν ἀρχῇ ἦν 
ὁ λόγοςMeaning

The mood of a verb communicates the author’s attitude toward an 

event (factual, possible, desired, commanded, contingent, etc.).

Subjunctive Indicative Optative Imperative

Ouch!

Ἐν ἀρχῇ ἦν 
ὁ λόγοςMeaning

The mood of a verb communicates the author’s attitude 

toward an action’s actuality or potentiality.

Indicative MoodIndicative Mood

“I broke the 

window”

Expresses an assertion of certainty or fact

Ἐν ἀρχῇ ἦν 
ὁ λόγοςMeaning

The mood of a verb communicates the author’s attitude 

toward an action’s actuality or potentiality.

Subjunctive MoodSubjunctive Mood

“If anyone 

breaks a 

window...

...he must 

pay for it.”

Hey!

Expresses an indefinite but possible or probable action

Ἐν ἀρχῇ ἦν 
ὁ λόγοςMeaning

Remember, the present and aorist subjunctives do not 

communicate time of action (like all non-indicative verbs).  

Tense and Aspect

Present

Aorist

The action is progressive or repeated

Simple action with no regard to it as a process

The indefinite nature of subjunctives usually places the (possible) 

action in the future rather than the past or present.
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Ἐν ἀρχῇ ἦν 
ὁ λόγοςMeaning

Subjunctives communicate an indefinite action 

(not always an uncertain action).

Meaning and Mood

ὅταν δὲ ἔλθῃ ἐκεῖνος, τὸ πνεῦµα τῆς ἀληθείας, ὅταν δὲ ἔλθῃ ἐκεῖνος, τὸ πνεῦµα τῆς ἀληθείας, ὅταν δὲ ἔλθῃ ἐκεῖνος, τὸ πνεῦµα τῆς ἀληθείας, ὅταν δὲ ἔλθῃ ἐκεῖνος, τὸ πνεῦµα τῆς ἀληθείας, 
ὁδηγήσει ὑµᾶς ἐν τῇ ἀληθείᾳ πάσῃ ὁδηγήσει ὑµᾶς ἐν τῇ ἀληθείᾳ πάσῃ ὁδηγήσει ὑµᾶς ἐν τῇ ἀληθείᾳ πάσῃ ὁδηγήσει ὑµᾶς ἐν τῇ ἀληθείᾳ πάσῃ 

ἔλθῃἔλθῃἔλθῃἔλθῃ

“But when he comes, (namely) the Spirit of 

truth, he will guide you into the whole truth”

Ἐν ἀρχῇ ἦν 
ὁ λόγος

Morphology &

Paradigms

The subjunctive mood occurs in only two of the three “tenses”: 

the present (progressive) and aorist (simple).                         

There is no perfect subjunctive in the NT.

Subjunctives & Tenses

The subjunctive mood is often used to express: 

purpose result condition

Ἐν ἀρχῇ ἦν 
ὁ λόγος

Morphology &

Paradigms

Subjunctives Forms (Present Active)

Indicative endings + lengthening of the connecting vowel.

λύωλύωλύωλύω ω ω ω ω → ωωωω
λύλύλύλύεεεειςιςιςις εεεειιιι → ηηηηι ι ι ι → ῃῃῃῃ

λύλύλύλύωωωω
λύλύλύλύῃῃῃῃςςςς

λύλύλύλύεεεειιιι εεεειιιι → ηηηηι ι ι ι → ῃῃῃῃ λύλύλύλύῃῃῃῃ
λύλύλύλύοοοοµενµενµενµεν ο ο ο ο → ωωωω λύλύλύλύωωωωµενµενµενµεν
λύλύλύλύεεεετετετετε ε ε ε ε → ηηηη λύλύλύλύηηηητε τε τε τε 

λύλύλύλύουουουουσινσινσινσιν ε ε ε ε → ηηηη λύλύλύλύωωωωσι(ν)σι(ν)σι(ν)σι(ν)
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Ἐν ἀρχῇ ἦν 
ὁ λόγος

Singular Plural

λύλύλύλύ

Present Active

Subjunctive

λύλύλύλύ

λύλύλύλύ

1st Person

2nd Person

3rd Person

λύλύλύλύ

λύλύλύλύ

λύλύλύλύ

ωωωωσισισισι((((νννν))))

ωωωω

ῃςῃςῃςῃς

ῃ ῃ ῃ ῃ /

ωωωωµενµενµενµεν

ητεητεητεητε

The P A Subj form for the verb εἰµίεἰµίεἰµίεἰµί is simply these ending with a 

smooth breathing mark & a circumflex: ὦὦὦὦ, , , , ᾖςᾖςᾖςᾖς, , , , ᾖᾖᾖᾖ, , , , ὦµενὦµενὦµενὦµεν, , , , ἦτεἦτεἦτεἦτε, , , , ὦσινὦσινὦσινὦσιν.

Ἐν ἀρχῇ ἦν 
ὁ λόγος

Morphology &

Paradigms

Subjunctives Forms (Present M/P)

Indicative endings + lengthening of the connecting vowel.

λύλύλύλύοοοοµµµµαιαιαιαι οοοο → ωωωω
λύλύλύλύῃ ῃ ῃ ῃ ῃῃῃῃ → ῃῃῃῃ

λύλύλύλύωωωωµµµµαιαιαιαι
λύλύλύλύῃῃῃῃ

λύλύλύλύεεεεταιταιταιται ε ε ε ε → ηηηη λύλύλύλύηηηηταιταιταιται
λλλλυυυυόόόόµµµµεθεθεθεθαααα ο ο ο ο → ωωωω λλλλυυυυώώώώµµµµεθεθεθεθαααα

λύλύλύλύεεεεσθεσθεσθεσθε ε ε ε ε → ηηηη λύλύλύλύηηηησθεσθεσθεσθε
λύλύλύλύοοοονταινταινταινται ο ο ο ο → ωωωω λύλύλύλύωωωωνταινταινταινται
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Ἐν ἀρχῇ ἦν 
ὁ λόγος

Singular Plural

λύλύλύλύ

Present Mid/Pass 

Subjunctive

λύλύλύλύ

λύλύλύλύ

1st Person

2nd Person

3rd Person

λλλλυυυυ

λύλύλύλύ

λύλύλύλύ

ωωωωνταινταινταινται

ωµωµωµωµαιαιαιαι

ῃῃῃῃ

ηταιηταιηταιηται

ώώώώµµµµεθεθεθεθαααα

ησθεησθεησθεησθε
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Ἐν ἀρχῇ ἦν 
ὁ λόγος

Morphology &

Paradigms

The aorist active forms are the same as the present active 

forms with the addition of the sigma (σσσσ) to the stem.

λύωλύωλύωλύω

Aorist Active Subjunctive

λύλύλύλύσσσσωωωω

λύῃςλύῃςλύῃςλύῃς λύλύλύλύσσσσῃςῃςῃςῃς
Remember: non-indicative aorist verbs have no augment!
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Ἐν ἀρχῇ ἦν 
ὁ λόγος

Singular Plural

λύλύλύλύ

Aorist Active

Subjunctive

λύλύλύλύ

λύλύλύλύ

1st Person

2nd Person

3rd Person

λύλύλύλύ

λύλύλύλύ

λύλύλύλύ

σσσσωωωωσισισισι((((νννν))))

σσσσωωωω

σῃςσῃςσῃςσῃς

σῃσῃσῃσῃ

σσσσωωωωµενµενµενµεν

σητεσητεσητεσητε

Ἐν ἀρχῇ ἦν 
ὁ λόγος

Morphology &

Paradigms

The aorist middle forms are the same as the present M/P 

forms with the addition of the sigma (σσσσ) to the stem.

λύωµλύωµλύωµλύωµαιαιαιαι

Aorist Middle Subjunctive

λύλύλύλύσσσσωµωµωµωµαιαιαιαι

λύλύλύλύηταιηταιηταιηται λύλύλύλύσσσσηταιηταιηταιηται
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Ἐν ἀρχῇ ἦν 
ὁ λόγος

Singular Plural

λύλύλύλύ

Aorist Middle

Subjunctive

λύλύλύλύ

λύλύλύλύ

1st Person

2nd Person

3rd Person

λλλλυυυυ

λύλύλύλύ

λύλύλύλύ

σσσσωωωωνταινταινταινται

σσσσωµωµωµωµαιαιαιαι

σῃ σῃ σῃ σῃ /

σηταισηταισηταισηται

σώσώσώσώµµµµεθεθεθεθαααα

σησθεσησθεσησθεσησθε

The deponent forms have the same endings:  poreuvswmai, etc.

Ἐν ἀρχῇ ἦν 
ὁ λόγος

Morphology &

Paradigms

Like in the indicative mood, the aorist has separate 

forms for the passive and middle.  For this form, 

simply replace the sigma (σσσσ) with a theta (θθθθ).

λύλύλύλύσσσσωωωω

Aorist Passive Subjunctive

λύλύλύλύθθθθωωωω

λύλύλύλύσσσσῃςῃςῃςῃς λύλύλύλύθθθθῃςῃςῃςῃς
����
����

Ἐν ἀρχῇ ἦν 
ὁ λόγος

Singular Plural

λυλυλυλυ

Aorist Passive

Subjunctive

λυλυλυλυ

λυλυλυλυ

1st Person

2nd Person

3rd Person

λυλυλυλυ

λυλυλυλυ

λυλυλυλυ

θῶσιθῶσιθῶσιθῶσι((((νννν))))

θῶθῶθῶθῶ

θῇςθῇςθῇςθῇς

θῇθῇθῇθῇ

θῶµενθῶµενθῶµενθῶµεν

θῆτεθῆτεθῆτεθῆτε

Notice: the accent has changed to a circumflex.
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Ἐν ἀρχῇ ἦν 
ὁ λόγοςIrregular Forms

Present endings + stem spelling change.

λαλαλαλαµµµµββββάνάνάνάνῃῃῃῃ

2nd Aorist Subjunctives

λάβῃλάβῃλάβῃλάβῃ

γγγγίίίίνηταινηταινηταινηται γγγγέέέένηταινηταινηταινηται

����

����

Ἐν ἀρχῇ ἦν 
ὁ λόγοςIrregular Forms

ποιῇποιῇποιῇποιῇ

Contract Subjunctives

ποιήσῃποιήσῃποιήσῃποιήσῃ
ἀγαπᾷἀγαπᾷἀγαπᾷἀγαπᾷ ἀγαπήσῃἀγαπήσῃἀγαπήσῃἀγαπήσῃ

µένῃµένῃµένῃµένῃ µείνῃµείνῃµείνῃµείνῃ
ἀποστέλλῃἀποστέλλῃἀποστέλλῃἀποστέλλῃ ἀποστείλῃἀποστείλῃἀποστείλῃἀποστείλῃ
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Liquid Subjunctives

Ἐν ἀρχῇ ἦν 
ὁ λόγος

1) Purpose or Result Clauses: ἵναἵναἵναἵνα, , , , ὅπωςὅπωςὅπωςὅπως

ταῦτα γράφω ὑµῖν ἵνα µὴ ἁµάρτητεταῦτα γράφω ὑµῖν ἵνα µὴ ἁµάρτητεταῦτα γράφω ὑµῖν ἵνα µὴ ἁµάρτητεταῦτα γράφω ὑµῖν ἵνα µὴ ἁµάρτητεἁµάρτητεἁµάρτητεἁµάρτητεἁµάρτητε

“I write these things to you in order that

you might not sin”

A) Purpose (ἵναἵναἵναἵνα))))

ἵναἵναἵναἵνα

Uses
Ἐν ἀρχῇ ἦν 

ὁ λόγος

1) Purpose or Result Clauses: ἵναἵναἵναἵνα, , , , ὅπωςὅπωςὅπωςὅπως

λαµψάτω τὸ φῶς ὑµῶν ἔµπροσθεν τῶν λαµψάτω τὸ φῶς ὑµῶν ἔµπροσθεν τῶν λαµψάτω τὸ φῶς ὑµῶν ἔµπροσθεν τῶν λαµψάτω τὸ φῶς ὑµῶν ἔµπροσθεν τῶν 
ἀνθρώπωνἀνθρώπωνἀνθρώπωνἀνθρώπων, , , , ὅπως ἴδωσιν ὑµῶν τὰ καλὰ ἔργαὅπως ἴδωσιν ὑµῶν τὰ καλὰ ἔργαὅπως ἴδωσιν ὑµῶν τὰ καλὰ ἔργαὅπως ἴδωσιν ὑµῶν τὰ καλὰ ἔργα

“Let shine your light before people, so that

they might see your good works”

B) Result (ὅπωςὅπωςὅπωςὅπως))))

ἴδωσινἴδωσινἴδωσινἴδωσινὅπωςὅπωςὅπωςὅπως

Uses

Ἐν ἀρχῇ ἦν 
ὁ λόγος

2) Indefinite Clauses: ὅς ἄνὅς ἄνὅς ἄνὅς ἄν, , , , ὅτανὅτανὅτανὅταν, , , , ἕως ἄνἕως ἄνἕως ἄνἕως ἄν

ὃς ἂν ἐµὲ δέξηταιὃς ἂν ἐµὲ δέξηταιὃς ἂν ἐµὲ δέξηταιὃς ἂν ἐµὲ δέξηται, , , , δέχεται τὸν ἀποστείλαντά µεδέχεται τὸν ἀποστείλαντά µεδέχεται τὸν ἀποστείλαντά µεδέχεται τὸν ἀποστείλαντά µε

“Whoever receives me, receives the one who sent me”

δέξηταιδέξηταιδέξηταιδέξηται

A) Relative (ὅς ἄνὅς ἄνὅς ἄνὅς ἄν)

ὃς ἂνὃς ἂνὃς ἂνὃς ἂν

Uses
Ἐν ἀρχῇ ἦν 

ὁ λόγος

2) Indefinite Clauses: ὅς ἄνὅς ἄνὅς ἄνὅς ἄν, , , , ὅτανὅτανὅτανὅταν, , , , ἕως ἄνἕως ἄνἕως ἄνἕως ἄν

ὅταν προσεύχησθεὅταν προσεύχησθεὅταν προσεύχησθεὅταν προσεύχησθε, , , , οὐκ ἔσεσθε ὡς οἱ ὑποκριταίοὐκ ἔσεσθε ὡς οἱ ὑποκριταίοὐκ ἔσεσθε ὡς οἱ ὑποκριταίοὐκ ἔσεσθε ὡς οἱ ὑποκριταί

“Whenever you pray, do not be like the hypocrites”

προσεύχησθεπροσεύχησθεπροσεύχησθεπροσεύχησθε

B) Temporal (ὅτανὅτανὅτανὅταν, , , , ἕως ἄνἕως ἄνἕως ἄνἕως ἄν)

ὅτανὅτανὅτανὅταν

Uses
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Ἐν ἀρχῇ ἦν 
ὁ λόγος

3) Emphatic Negation: οὐ µήοὐ µήοὐ µήοὐ µή

Emphatically denies that something will occur.

“Seeing you will see and never perceive”

βλέποντες βλέψετε καὶ οὐ µὴ ἴδητεβλέποντες βλέψετε καὶ οὐ µὴ ἴδητεβλέποντες βλέψετε καὶ οὐ µὴ ἴδητεβλέποντες βλέψετε καὶ οὐ µὴ ἴδητεἴδητεἴδητεἴδητεἴδητεοὐ µὴοὐ µὴοὐ µὴοὐ µὴ

Uses
Ἐν ἀρχῇ ἦν 

ὁ λόγος

4) Deliberative

λέγει αὐτοῖς ὁ Πιλᾶτοςλέγει αὐτοῖς ὁ Πιλᾶτοςλέγει αὐτοῖς ὁ Πιλᾶτοςλέγει αὐτοῖς ὁ Πιλᾶτος, , , , Τί οὖν ποιήσω Τί οὖν ποιήσω Τί οὖν ποιήσω Τί οὖν ποιήσω 
Ἰησοῦν τὸν λεγόµενον ΧριστόνἸησοῦν τὸν λεγόµενον ΧριστόνἸησοῦν τὸν λεγόµενον ΧριστόνἸησοῦν τὸν λεγόµενον Χριστόν;;;;

“Pilate said to them, ‘Then what should I do

with Jesus who is called the Christ?’”

Communicates a real or rhetorical question.

ποιήσωποιήσωποιήσωποιήσω

Uses

Ἐν ἀρχῇ ἦν 
ὁ λόγος

5) Conditional: ἐάνἐάνἐάνἐάν, , , , ἐάν µήἐάν µήἐάν µήἐάν µή

ἐὰν ἐγὼ δοξάσω ἐµαυτόνἐὰν ἐγὼ δοξάσω ἐµαυτόνἐὰν ἐγὼ δοξάσω ἐµαυτόνἐὰν ἐγὼ δοξάσω ἐµαυτόν, , , , ἡ δόξα µου οὐδέν ἐστινἡ δόξα µου οὐδέν ἐστινἡ δόξα µου οὐδέν ἐστινἡ δόξα µου οὐδέν ἐστινδοξάσωδοξάσωδοξάσωδοξάσω

“If I glorify myself, my glory is nothing”

ἐὰνἐὰνἐὰνἐὰν

Uses
Ἐν ἀρχῇ ἦν 

ὁ λόγος

5) Conditional: ἐάνἐάνἐάνἐάν, , , , ἐάν µήἐάν µήἐάν µήἐάν µή

ἐὰν µὴ οὗτοι µείνωσιν ἐν τῷ πλοίῳἐὰν µὴ οὗτοι µείνωσιν ἐν τῷ πλοίῳἐὰν µὴ οὗτοι µείνωσιν ἐν τῷ πλοίῳἐὰν µὴ οὗτοι µείνωσιν ἐν τῷ πλοίῳ, , , , 
ὑµεῖς σωθῆναι οὐ δύνασθεὑµεῖς σωθῆναι οὐ δύνασθεὑµεῖς σωθῆναι οὐ δύνασθεὑµεῖς σωθῆναι οὐ δύνασθε

µείνωσινµείνωσινµείνωσινµείνωσιν

“Unless these men remain in the ship, 

you cannot be saved”

ἐὰν µὴἐὰν µὴἐὰν µὴἐὰν µὴ

Uses

Ἐν ἀρχῇ ἦν 
ὁ λόγος

ἀσπάζοµαιἀσπάζοµαιἀσπάζοµαιἀσπάζοµαι, I greet

ἐπιγινώσκωἐπιγινώσκωἐπιγινώσκωἐπιγινώσκω, I know, understand 

(Gnostic, agnostic, prognosis)

ἐργάζοµαιἐργάζοµαιἐργάζοµαιἐργάζοµαι, I work, do, perform

(ergometer, ergonomics, energy)

καθίζωκαθίζωκαθίζωκαθίζω, I sit (cathedral [seat of bishop])

κακακακατοικέωτοικέωτοικέωτοικέω, I live, dwell (economy)

Vocabulary
Ἐν ἀρχῇ ἦν 

ὁ λόγος

χαίρωχαίρωχαίρωχαίρω, I rejoice; greetings (charity)

ἔτοςἔτοςἔτοςἔτος, –ους, τό, year

θηρίονθηρίονθηρίονθηρίον, τό, animal, beast

θλῖψιςθλῖψιςθλῖψιςθλῖψις, –εως, ἡ, tribulation, affliction

χρείχρείχρείχρείαααα, ἡ, need

Vocabulary
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Ἐν ἀρχῇ ἦν 
ὁ λόγος

κρίσιςκρίσιςκρίσιςκρίσις, –εως, ἡ, judgment, condemnation 

(crisis)

φόβοςφόβοςφόβοςφόβος, ὁ, fear, reverence, respect (phobia)

φυλακήφυλακήφυλακήφυλακή, ἡ, watch, guard, prison (prophylactic)

ἔµπροσθενἔµπροσθενἔµπροσθενἔµπροσθεν, in front of, before

ἰδούἰδούἰδούἰδού, behold, look, see

Vocabulary


